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WICHTIG — SORGFALTIG LESEN UND

ZUR SPATEREN VERWENDUNG AUFBEWAHREN.
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WARNUNG:

1. Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt.

2. Achten Sie darauf, dass vor Gebrauch samtliche Verriegelungsvorrichtungen eingerastet
sind.

3. Halten Sie Ihr Kind in sicherer Entfernung, wenn Sie das Produkt aufklappen und
zusammenfalten, um Verletzungen zu vermeiden.

4. Das Produkt ist fur Kinder zwischen 0 und 36 Monaten und bis zu einem Gewicht von
maximal 22 kg vorgesehen.

5. Lassen Sie lhr Kind nicht mit dem Produkt spielen.

6. Verwenden Sie stets den Sicherheitsgurt.

7. Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten geeignet.

8. Betatigen Sie die Feststellbremse, wenn Sie lhr Kind hineinsetzen oder herausnehmen.

9. Jegliches Gewicht, das an die Griffe, die Riickenlehne und/oder die Seiten gehangt wird,
kann die Stabilitat des Kinderwagens beeintrachtigen.

10. Dieser Kinderwagen darf ausschlief3lich fiir ein Kind verwendet werden.

11. Verwenden Sie ausschlief3lich Ersatzteile, die vom Hersteller oder Handler bereitgestellt
oder empfohlen werden.

12. Das Fillgewicht des Korbs darf 2 kg nicht Gberschreiten.

12. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Bestandteil beschadigt oder gerissen ist oder
fehlt.

13. Uberpriifen Sie vor dem Gebrauch, dass die Befestigungsvorrichtungen fiir
Kinderwagenaufsatz, Sitzeinheit oder Autositz ordnungsgemaR eingerastet sind.

14. Wenn Sie den Kinderwagen fiir ein Neugeborenes verwenden, stellen Sie die Riickenlehne
auf die niedrigste Position ein.

15. Verwenden Sie keinesfalls Zubehor, das nicht vom Hersteller empfohlen wird.



Bestandteile

1

. Verdeck

. Spielbugel

. Ful3teil

. Vorderrad-Arretierung

. Vorderrad

. Griff

. Einstelltasten fiir die Rlickenlehne
. Korb

. Feststellbremse

10. Hinterrad
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1. Aufbau
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5. Einstellung der Riickenlehne

6. Zusammenklappen

Klappen Sie die Riickenlehne nach vorne, indem Sie die Entriegelung betdtigen und die
Rickenlehne nach vorne schieben. Stellen Sie anschlieBend die Griffstange auf die niedrigste
Position ein, driicken Sie die Entriegelungskndpfe am Griff und klappen Sie ihn um.

Verwendung des Tragekorbs

Aufbau
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REINIGUNG UND PFLEGE

Reinigen Sie den Kinderwagen mit einem milden Reinigungsmittel und warmem Wasser.
Verwenden Sie keine Bleichmittel.

Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmiRig auf lockere Schrauben, VerschleiR oder Anzeichen
einer Beschadigung.

Tauschen Sie Bestandteile bei Bedarf aus.
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DULEZITE - PRIRUCKU SI PECLIVE PRECTETE A

USCHOVEJTE PRO POZDEJSI POUZITI.
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VAROVANI:

1. Nikdy nenechavejte dité bez dozoru.

2. Dbejte na to, aby pred pouzitim byly veskeré zamky zacvaknuty.

3. KdyZz vyrobek skladate nebo rozkladate, udrzujte dité v bezpecné vzdalenosti, abyste
predesli zranénim.

4. Vlyrobek je uréen po déti ve véku od 0 do 36 mésicl s hmotnosti do max. 22 kg.

5. Nedovolte ditéti, aby si hralo s vyrobkem.

6. Pouzivejte vidy bezpecnostni pas.

7. Tento vyrobek neni uréen pro béhani nebo brusleni.

8. Zajistéte brzdou, kdyz budete dité posazovat nebo vysazovat.

9. Jakykoliv predmét visici na rukojeti, opéradle nebo na bocich muze ovlivnit stabilitu ko¢arku.
10. Tento kocarek Ize pouzivat pouze pro jedno dité.

11. Pouzivejte pouze nahradni dily dodané nebo doporucené vyrobcem nebo prodejcem.

12. Hmotnost naplné koSe nesmi prekrocit 2 kg.

12. Nepouzivejte vyrobek, pokud je jakykoliv dil poSkozen, roztrzen nebo chybi.

13. Pred poutzitim zkontrolujte, zda jsou upeviovaci prvky nastavce na détsky kocarek, sedaci
jednotky nebo autosedacky spravné zajistény.

evvys

15. Nikdy nepouzivejte prislusenstvi, které neni doporuceno vyrobcem.



Soucastky

1

. Stiska

. Hrazdi¢ka/madlo na kocarek

. NozZni ¢ast

. Aretace predniho kola

. Pfedni kolo

. Rukojet

. Tlacitka pro nastaveni opéradla
. Kos

. Zajistovaci brzda

10. Zadni kolo
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1. Sestaveni
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5. Nastaveni opérky zad

6. Slozeni

Opéradlo sklopte dopredu stisknutim blokovaciho zafizeni a posunutim opéradla dopredu.

Poté nastavte rukojet do nejnizsi polohy, stisknéte uvolfiovaci tlacitka na rukojeti a sklopte ji
dold.

Pouzivani vanicky

Montaz
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CISTENI A UDRZBA

Kocarek Cistéte jemnym Cisticim prostfedkem a teplou vodou.

NepouzZivejte bélidla.

NepouzZivejte abrazivni Cistici prostredky.

Pravidelné kontrolujte vyrobek, zda neni poskozeny, opotiebeny nebo jestli nejsou uvolnéné
Srouby.

V pfipadé potreby soucasti vyménte.
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VIKTIGT - LAS NOGGRANT OCH

SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV.
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VARNING:

1. Lamna aldrig ditt barn utan uppsikt.

2. Kontrollera fore anvandning att alla [dsanordningar har hakat i ordentligt.

3. Hall ditt barn pa sdkert avstand nar du faller ut och faller ihop produkten for att undvika
skador.

4. Produkten ar avsedd for barn mellan 0 och 36 manader med en maximal kroppsvikt pa 22
kg.

5. Lat inte ditt barn leka med produkten.

6. Anvand alltid sakerhetsbaltet.

7. Denna produkt ar ej lamplig att anvanda nar du joggar eller skejtar.

8. Las alltid bromsen innan du satter ditt barn i vagnen eller tar ut det.

9. All vikt som laggs pa handtagen, ryggstodet och/eller pa sidorna kan paverka barnvagnens
stabilitet.

10. Denna barnvagn far endast anvandas for ett barn.

11. Anvand endast reservdelar som tillhandahalles eller rekommenderas av tillverkare.

12. Korgens fyllnadsvikt far inte 6verstiga 2 kg.

12. Anvand inte produkten om en bestandsdel ar defekt, trasig eller saknas.

13. Kontrollera fére anvandning att fastanordningarna pa barnvagnens ligg-/sittdel eller
bilbarnstol har hakat i ordentligt.

14. Om du anvander barnvagnen for en nyfodd bebis, stdll in ryggstodet i det lagsta laget.

15. Anvand endast tillbehor som rekommenderas av tillverkaren.



Delar

. Sufflett

. Lekbygel

. Fotstod

. Lasning av framhjul

. Framhijul

. Handtag

. Justeringsknappar for ryggstodet
. Korg

. Broms

10. Bakhjul
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1. Struktur




5. Justering av ryggstodet

6. Falla ihop

Fall ryggstodet framat genom att trycka pa frigoringsmekanismen och skjuta ryggstodet
framat. Stall sedan in handtaget i det lagsta laget, tryck pa frigoringsknapparna pa handtaget
och fall ner det.

Anvandning av barkorgen
Montering

— S Y

RENGORING OCH SKOTSEL

Rengor barnvagnen med milt rengéringsmedel och varmt vatten.

Anvand inte blekmedel.

Anvand inga skurande rengéringsmedel.

Kontrollera regelbundet produkten med avseende pa l6sa skruvar, slitage eller tecken pa
skador.

Byt ut bestandsdelarna vid behov.
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DOLEZITE! DOKLADNE SI PRECITAJITE NAVOD NA POUZITIE A

ODLOZTE SI HO, ABY STE SI HO MOHLI V PRIPADE POTREBY OPAT PRECITAT.
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VAROVANIE

1. Nikdy nenechavajte svoje dieta bez dozoru.

2. Pred pouzitim vyrobku sa uistite, Ze su vsetky blokovacie mechanizmy zaistené.

3. Na predchadzanie zraneniam pri skladani a rozkladani udrzujte deti v bezpecnej
vzdialenosti od vyrobku.

4. Vyrobok je uréeny pre deti vo veku od 0 do 36 mesiacov s maximalnou hmotnostou 22 kg.
5. Nedovolte, aby sa dieta hralo s vyrobkom.

6. Vidy pouzivajte bezpecnostny pas.

7. Tento vyrobok nie je vhodny na pouzivanie pri behu ani jazde na kolieskovych korculiach.
8. Pri vkladani alebo vyberani dietata z kocika aktivujte parkovaciu brzdu.

9. Akékolvek zatazenie rukovate, operadla a/alebo bocnic ko¢ika mozZe narusit stabilitu kocika.
10. Kocik je uréeny len pre jedno dieta.

11. Pouzivajte len ndhradné diely, ktoré su dodané alebo odporucané vyrobcom alebo
predajcom.

12. Maximalne zataZenie koSika nesmie prekrocit 2 kg.

12. Nepoutzivajte vyrobok, ked' je nejaky diel poskodeny, roztrhnuty alebo ked chyba.

13. Pred pouzitim skontrolujte, Ci su spojovacie diely na pripevnenie vanicky, sedadla alebo
autosedacky dobre pripevnené.

14. Pri vloZeni novorodenca do kocika nastavte operadlo do najnizsej polohy.

15. Nikdy nepouzivajte prislusenstvo, ktoré nie je odporucané vyrobcom.



Komponenty

1

. StrieSka

. Ochranny obluk

. Zanoiie

. Aretacia predného kolesa
. Predné koleso

. Rukovat

. Nastavenie operadla

. Kosik

. Parkovacia brzda

10. Zadné koleso
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1. Montaz




5. Nastavenie operadla

6. Zlozenie

Operadlo sklopte dopredu uvolnenim blokovacieho zariadenia a zatlaCenim operadla
dopredu. Potom nastavte rukovat do najnizsej polohy, stlacte tlacidla na odblokovanie na
rukovati a sklopte ju.

Pouzitie vanicky
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CISTENIE A UDRZBA

Kocik Cistite jemnym Cistiacim prostriedkom a teplou vodou.

NepouzZivajte bielidla.

NepouZivajte abrazivne Cistiace prostriedky.

Pravidelne kontrolujte vyrobok, ¢i nie je opotrebovany, ¢i nevykazuje zndmky poskodenia
alebo ¢i nema uvolnené diely.

V pripade potreby diely vymerite.
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OPOZORILO:

1. Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora.

2. Pazite, da so se pred uporabo zaskocili vsi zapahi.

3. Otrok naj bo na varni oddaljenosti, da boste tako preprecili poSkodbe med postavljanjem
in zlaganjem otroskega vozicka.

4. I1zdelek je primeren za otroke, stare od 0 do 36 mesecev in tezke najvec 22 kg.

5. Ne dovolite otroku, da bi se igral s tem izdelkom.

6. Vedno uporabite varnostni pas.

7. Ta izdelek ni primeren za uporabo med tekom ali rolanjem.

8. Vedno aktivirajte parkirno zavoro, ko dajete otroka v vozicek ali ga dvigujete iz vozicka.

9. Vsakrsna teza, ki jo obesite na rocaje, naslon za hrbet in/ali na strani vozicka, lahko zmanjsa
stabilnost otroSkega vozicka.

10. Ta vozicek je dovoljeno uporabljati samo za prevoz enega otroka.

11. Uporabljajte zgolj nadomestne dele, ki jih zagotavlja ali priporoca proizvajalec ali trgovec.
12. Obremenitev spodnje kosarice za odlaganje predmetov ne sme preseci 2 kg.

12. Ne uporabljajte izdelka, Ce je kateri koli sestavni del poSkodovan, raztrgan ali manjka.

13. Pred uporabo se prepricajte, da so se elementi za pritrditev kosare, sedeza ali avtosedeza
pravilno zaskocili.

14. Ce otrodki vozi¢ek uporabljate za novorojenc¢ka, nastavite naslon za hrbet na najniZji
polozaj.

15. Nikoli ne uporabljajte dodatkov, ki jih ne priporoca proizvajalec.



Sestavni deli

1

. Strehica

. Igralni lok

. Opora za noge

. Blokada sprednjega kolesa

. Sprednje kolo

. Rocaj

. Gumbi za nastavitev naslona za hrbet
. KoSarica

. Parkirna zavora

10. Zadnje kolo
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1. Postavljanje




5. Nastavitev naslona za hrbet

6. Zlaganje

rocaju in ga prepognete navzdol.

Uporaba globoke kosare za noSenje

Montaza
—— | // A
S e
‘l\_ - 41/_;%‘ - /‘-"‘I I"\I ;\: J\"

A P

CISCENJE IN NEGA

Otroski vozicek ocistite z blagim Cistilnim sredstvom in toplo vodo.

Ne uporabljajte belil.

Ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev.

Redno pregledujte, e ima izdelek ohlapne vijake, je obrabljen ali kaze znake poskodb.
Po potrebi zamenjajte sestavne dele.
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FONTOS — GONDOSAN OLVASSA EL ES
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VIGYAZAT:

1. Soha ne hagyja 6rizetlenil gyermekét.

2. Ugyeljen arra, hogy hasznalat el6tt az dsszes régzit6szerkezet bekattanjon.

3. A babakocsi kinyitasakor és dsszecsukasakor tartsa gyermekét biztonsagos tavolsagban,
nehogy megsériljon.

4. A termék 0 - 36 hdnapos, és maximum 22 kg sulyu gyermekek szamara alkalmas.

5. Ne engedje, hogy gyermeke a termékkel jatsszon.

6. Mindig hasznalja a biztonsagi 6vet.

7. A termék nem alkalmas futashoz vagy gorkorcsolyazashoz.

8. Hasznalja a rogzitéféket, amikor gyermekét a babakocsiba Ulteti vagy kiemeli onnan.

9. Barmely suly, amelyet a toldkarra, a hattamlara és/vagy a babakocsi oldalara akaszt,
korlatozhatja annak stabilitasat.

10. Ez a babakocsi csak egy gyermek szamara hasznalhato.

11. Kizarolag a gyartdo vagy a kereskedd altal rendelkezésre bocsatott vagy ajanlott
potalkatrészeket hasznaljon.

12. A kosar terhelése nem haladhatja meg a 2 kg-ot.

12. Ne hasznalja a terméket, ha barmely alkatrésze megsériilt, elszakadt vagy hianyzik.

13. Hasznalat el6tt ellen6rizze, hogy a modzeskosar, az (l6rész, illetve az autdsilés
rogzitéelemei helyesen bekattantak-e.

14. Ha a babakocsit Ujszllotthdz hasznalja, allitsa a hattamlat a legalacsonyabb helyzetbe.

15. Soha ne hasznadljon olyan tartozékot, amelyet nem a gyarté ajanlott.



A termék részei

1. Kupola
2. Karfa

3. Labrész

4. Els6 kerék rogzités
5. Els6 kerék

6. Tolokar

7. Hattamla-felfliggesztés

8. Kosar

9. Rogzit6fék

10. Hatso kerék



1. Osszeszerelés
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5. A hattamla beallitasa

6. Osszecsukas

Hajtsa el6re a hattamlat a kioldbgomb megnyomadsaval és a hattamla el6re dontésével.

Ezutan allitsa a toldkart a legalacsonyabb helyzetbe, nyomja meg a rajta |év kioldégombokat,
és hajtsa le.

A mozeskosar haszndlata
Osszeszerelés
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Tisztitsa meg a babakocsit enyhe tisztitdszerrel és meleg vizzel.
Ne hasznaljon fehérit6t.

Ne hasznaljon surolé tisztitoszereket.

Rendszeresen ellendrizze a terméket laza csavarok, kopas vagy sériilés jelei miatt.
Sziikség szerint cserélje ki az alkatrészeket.
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VAZNO — PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTU |

SPREMITE JU ZA KASNIJU UPORABU.
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UPOZORENIJE:

1. Ne ostavljajte vase dijete bez nadzora.

2. Prije uporabe povjerite jesu li svi zaporni mehanizmi uglavljeni.

3. Drzite dijete na sigurnoj udaljenosti tijekom rasklapanja i sklapanja djecjih kolica kako biste
izbjegli ozljede djeteta.

4. Proizvod je namijenjen za djecu od 0 do 36 mjeseci i maksimalne tezine 22 kg.

5. Ne dopustajte vasem djetetu da se igra s proizvodom.

6. Uvijek koristite sigurnosni pojas.

7. Ovaj proizvod nije namijenjen za tr¢anje ili rolanje.

8. Pri stavljanju ili vadenju djeteta iz kolica aktivirajte parkirnu kocCnicu.

9. Svaki teret stavljen na rucku za guranje, naslon za leda i/ili bo¢no moZe negativno utjecati
na stabilnost kolica.

10. Ova djecja kolica namijenjena su za prijevoz samo jednog djeteta.

11. Koristite samo zamjenske dijelove koje proizvodac ili trgovac preporucuju.

12. Maksimalna opteretivost koSare iznosi 2 kg.

12. Ne koristite proizvod, ako je bilo koji dio ostecen, napuknuo ili nedostaje.

13. Prije koristenja provjerite jesu li pricvrsni mehanizmi za nastavak za djecja kolica, sportsko
sjedalo ili autosjedalicu pravilno uglavljeni.

14. Ako djecja kolica koristite za novorodence, podesite naslon za leda u najnizi polozaj.

15. Ne koristite pribor koji nije preporucen od strane proizvodaca.



Dijelovi

1

. Kupola

. Sigurnosna precka

. Naslon za noge

. Aretiranje prednjeg kotaca

. Predniji kotac

. drska

. Tipke za podesSavanje naslona za leda
. KoSara

. Parkirna kocnica

10. Straznji kotac
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1. Sastav




5. PodeSavanja naslona za leda

6. Sklapanje

Sklopite naslon za leda prema naprijed tako Sto éete pritisnuti otklju¢avanje i gurniti naslon
za leda prema naprijed. Zatim podesite rucku za guranje na najnizi polozaj, pritisnite gumbe
za otklju¢avanje na rucki te ju preklopite.

Uporava kosare

Sastavljanje
=,
- - 117
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‘ ’(;‘ / I‘.‘ [ [
—_— ' m_

AN P

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite djecja kolica blagim sredstvom za ciséenje i toplom vodom.

Ne koristite izbjeljivac.

Ne koristite abrazivna sredstva za ciséenje.

Redovito provjeravajte proizvod na labave vijke, istroSenost ili znakove ostecenja.
Po potrebi zamijenite dijelove.
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BAXKHO — NMPOYETETE BHUMATEJTHO U

3AMNA3ETE 3A NO-KbCHO MNMON3BAHE.
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NPEQYNPEXAEHUE:

1. Hukora He ocTaBaliTe geteto cn 6e3 HabaoaeHme.

2. YBepeTe ce, Ye BCUYKM 3aK/H0YBALLM YCTPOMCTBA Ca 3a4eNCTBaHN Npean ynoTtpeba.

3. ApbiKTe aeteTo ¢ Ha He3onacHO pa3CcTosHWE, KOraTo pas3rbBaTe U CrbBaTe NPOAYKTa, 3a
Aa n3berHeTe HapaHABaHe.

4. [poAyKTbT e npeaHa3HayeH 3a geua Ha Bb3pacT mexay 0 n 36 meceua M ¢ MakCMMasHO
Terno o 22 Kr.

5. He ocTaBaunTe geTeTo cu Aa urpae c NpPoAyKTa.

6. BuHarn nsnonseanTe npeanasHMa KonaH.

7. To31 NPOAYKT He e NoAX0oAAL, 32 AXKOTMHI MM KapaHe Ha KbHKN.

8. 3agencTBanTe cnMpayvkaTa 3a MapKUpaHe, Korato cnarate WAM BaguTe AeTeTo Cu OT
KONIMYKaTa.

9. Bcekun ToBap, KOWTO ce 3aKaya Ha APbXKKUTe, obnerankata U/MAM OTCTPaHU MOXKe Ja
Hapywu cTabunHOCTTa Ha AeTCKaTa KOAMYKa.

10. Tasn geTcKka KOAMYKa MOXKe Aa ce U3MNoa3Ba CaMo 3a e4HO AeTe.

11. N3non3BanTe camo pe3epBHM 4YaCTMU, KOMUTO Ca NPeAoCTaBEHM WU MpenopbyaHu OT
npou3BoAuTENA UK TbproseLa.

12. TernoTo Ha Nb/IHEHE HA KoLa He TpAbBa Aa HaaBULWaBa 2 Kr.

12. He nanonssamnTe NpoAayKTa, ako MMa yBpeaeHa, CKbCaHa MM INNCBALLLA CbCTaBHA YacT.
13. Mpegn ynotpeba npoBepeTe, 43NN KpenexHuTe npucnocobneHna 3a cegankaTta 3a
AEeTCKa KONMYKA MK 33 CTONYETO 3a KOJ1a ca NPaBU/IHO 3aXBaHaTW.

14. AKo uM3non3eaTe KOAMYKATA 33 HOBOPOAEHO, MocTaBeTe obnerasikaTa B HalW-HUCKOTO
NONOXKEeHMeE.

15. B HMKaKbB CnAy4an He M3M0a3BaMTE aKCecoapu, KOMUTO He ca npenopbyaHu oOT

npounsBoaunTenA.



KomMnoHeHTH

1

. CeHHUK

. bopg

. NocTaBKa 3a Kpaka

. 3aK/II0YBaAHEe Ha NpeaHOTO Koneno

. NMpegHo Koneno

. ApbXKKa

. ByTOHM 3a perynnpaHe Ha obnerankarta
. Kow

. CNnupayka 3a napkupaHe

10. 3aaHo Koneno
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1. PasrbBaHe

)\

©




5. HactpoiKa Ha obnerankaTa

6. CrbBaHe

CrbHeTe obnerankarta Hanpea, KaTo HaTMCHeTe 0CBOBOXKAaBalMA MexaHU3bM U nsbyrtarte
obnerankaTa Hanpea. Cnen ToBa NoCTaBeTe ApbrKKaTa B HAM-HUCKOTO NOJIOXKEHUE, HaTUCHETE
KonueTtaTa 3a 0cBOHOXKAaBaHe Ha APbXKKaTa U A CrbHETe HaJoAy.

M3non3BaHe Ha KoLla 3a HOceHe
Pa3srbBaHe

MOYUCTBAHE U TPUHKA

MouncreainTe AeTcKaTa KOIMYKA C MEK NOYMCTBALL, MpenaparT 1 Tonaa BoAaa.

He nsnonssawnte 6ennHa.

He nsnonssante abpasnsHM NoYncTBaLLM NpenapaTy.

MpoBepaBalTe peAOBHO NPOAYKTa 33 pasxaabeHn BUHTOBE, M3HOCBAHE WMAW MPU3HALM Ha
nospeaa.

CmeHeTe KOMMOHEHTUTE, ako e Heobxoanmo.
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AVERTISMENT:

1. Nu va lasati niciodata copilul nesupravegheat.

2. Inainte de utilizare, asigurati-va c3 toate sistemele de prindere ale produsului sunt cuplate
in mod corespunzator.

3. Tineti copilul la o distanta sigura atunci cand desfaceti si pliati produsul pentru a evita

ranirea.

4. Acest produs este adecvat pentru copiii cu varste cuprinse intre 0 si 36 luni, a caror greutate
nu depaseste 22 kg.

5. Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

6. Folositi in permanenta centura de siguranta.

7. Acest produs nu este adecvat pentru alergat sau patinat.

8. Actionati franele atunci cand asezati sau scoateti copilul din carucior.

9. Nu agatati nicio greutate de manere, de spatarul si/sau de lateralele caruciorului, altfel
stabilitatea acestuia ar putea fi afectata.

10. Acest carucior a fost conceput pentru a fi utilizat exclusiv de un singur copil.

11. Utilizati doar piese de schimb care sunt puse la dispozitie exclusiv de la producatorul sau
distribuitorul produsului.

12. Greutatea max. suportata de cos este de 2 kg.

12. Nu folositi produsul daca vreuna dintre componente este deteriorata, rupta sau lipseste.
13. Asigurati-va, inaintea utilizarii, ca elementele de fixare ale landoului, sezutului sau
scaunului auto sunt montate in mod corespunzator.

14. Daca utilizati caruciorul pentru un nou-nascut, reglati spatarul in pozitia cea mai joasa.

15. Nu folositi niciodata accesorii care nu au fost recomandate de catre producator.



Parti componente

1

. Capotina

. Bara pentru jucarii

. Suport pentru picioare

. Mecanism de blocare - roata frontala
. Roata frontala

. Maner

. Buton pentru ajustarea spatarului

. Cos

. Frana pentru parcare

10. Roata posterioara
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1. Desfacerea caruciorului




5. Reglarea spatarului

6. Pliere

Rabatati spatarul in fata apasand butonul de eliberare si impingand spatarul inainte. Apoi,
reglati manerul in pozitia cea mai de jos, apasati butoanele de eliberare de pe maner si pliati-
l.

Utilizarea cosului de transport
Asamblare

O —
w = /
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CURATARE SI INTRETINERE

Spalati caruciorul cu un detergent bland si cu apa calduta.

Nu utilizati inalbitor.

Nu utilizati produse de curatat abrazive.

Verificati produsul in mod regulat pentru a va asigura ca nu prezinta suruburi slabite, semne
de uzura sau deteriorare.

Tnlocuiti piesele componente dacd este necesar.
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AVERTISSEMENT :

1. Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance.

2. Vérifiez que tous les systemes de verrouillage sont enclenchés avant utilisation.

3. Tenez votre enfant a une distance de sécurité lorsque vous dépliez et repliez le produit afin
d'éviter toute blessure.

4. Le produit est destiné aux enfants agés de 0 a 36 mois et pesant jusqu'a 22 kg.

5. Ne laissez pas votre enfant jouer avec le produit.

6. Utilisez toujours la ceinture de sécurité.

7. Ce produit ne convient pas pour faire du jogging ou du roller.

8. Actionnez les freins lorsque vous placez votre enfant dans la poussette ou que vous le
sortez.

9. Toute charge accrochée aux poignées, au dossier et/ou sur les cOtés peut affecter la
stabilité de la poussette.

10. Cette poussette est destinée a étre utilisée uniquement pour un enfant.

11. Utilisez uniquement des pieces de rechange fournies ou recommandées par le fabricant
ou le revendeur.

12. Le poids de remplissage de la nacelle ne doit pas dépasser 2 kg.

12. N'utilisez pas le produit si un composant est endommagé ou déchiré, ou s'il en manque
un.

13. Vérifiez avant toute utilisation que les éléments de fixation pour la nacelle, |'assise ou le
siege de voiture sont enclenchés correctement.

14. Lorsque vous utilisez la poussette pour un nouveau-né, réglez le dossier sur la position la
plus basse.

15. N'utilisez en aucun cas d'accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant.



Composants

1

. Capote

. Barre de jeu

. Partie pieds

. Blocage de la roue avant

. Roue avant

. Poignée

. Touches de réglage du dossier
. Nacelle

. Frein de stationnement

10. Roue arriere
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1. Montage




5. Réglage du dossier

6. Pliage

Rabattez le dossier vers I'avant en actionnant le déverrouillage et en poussant le dossier vers
I'avant. Puis, réglez le guidon sur la position la plus basse, appuyez sur les boutons de
déverrouillage du guidon et repliez-la.

Utilisation de la nacelle
Montage

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Nettoyez la poussette avec un détergent doux et de |'eau tiede.

N'utilisez pas d'eau de Javel.

N'utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs.

Vérifiez régulierement que les vis ne sont pas desserrées, que le produit n'est pas usé ou ne
présente pas de signes de détérioration.

Remplacez les composants si nécessaire.
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SACUVATI ZA KASNIJU UPOTREBU.
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UPOZORENIJE:

. Nikada ne ostavljajte dete bez nadzora.

. Pre upotrebe proverite da li su svi mehanizmi za zaklju¢avanje pric¢vrséeni.

. Da biste izbegli povrede, drzite dete dalje od proizvoda kada ga rasklapate i sklapate.
. Proizvod je namenjen deci od 0 do 36 meseci i tezine do maksimalno 22 kg.

. Ne dozvolite detetu da se igra ovim proizvodom.

. Uvek koristite sigurnosni pojas.

. Ovaj proizvod nije pogodan za koris¢enje prilikom dZogiranja ili voZnje rolerima.

. Aktivirajte kocnicu za fiksiranje tockova prilikom stavljanja i vadenja deteta iz kolica.
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. Bilo koja teZina okacena na rucke, naslon i/ili strane moZe negativno uticati na stabilnost
kolica.

10. Ova kolica se smeju koristiti samo za jedno dete.

11. Koristite isklju¢ivo rezervne delove koje proizvodac ili prodavac nudi ili preporucuje.

12. TeZina punjenja korpe ne sme biti veca od 2 kg.

12. Ne koristite proizvod ako neki njegov deo nedostaje, ukoliko je osteéen ili pocepan.

13. Pre upotrebe proverite da li su svi mehanizmi za pric¢vrséivanje za nastavak decjih kolica,
sediste ili auto sediste pravilno usli u leziste.

14. Ako koristite kolica za novorodence, podesite naslon u najnizi polozaj.

15. Ne koristite dodatnu opremu koju ne preporucuje proizvodac.



Sastavni delovi

1

4
5
1. Tenda
2. Sigurnosna precka
3. Uznozje
4. Aretiranje prednjeg tocka
5. Prednji tocak
6. Rucka
7. Dugmad za podesavanje naslona
8. Korpa
9. Kocnica za fiksiranje tockova

10. Zadnji tocak




1. Struktura
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5. PodeSavanje naslona

6. Sklapanje

Preklopite naslon napred tako Sto ¢ete pritisnuti otklju¢avanje i gurnuti naslon napred. Zatim
podesite ru¢ku na najnizi polozaj, pritisnite dugmad za otkljuavanje na rucki i preklopite je.

KoriS¢enje korpe

Montaza
——n
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CISCENJE | NEGA

v

Cistite kolica blagim sredstvom za ¢is¢enje i toplom vodom.

Ne koristite izbeljivace.

Ne koristite abrazivna sredstva za ciséenje.

Redovno proveravajte da li su zavrtnji na proizvodu labavi, da |i ima tragova habanja ili
znakova ostecenja.

Zamenite sastavne delove ako je potrebno.



